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ZEALAND GAZETTE,

WELLINGTON, SATURDAY, APRIL 26, 1879,

next, and following days.

NATIVE LANDS COURT.
Notice under the Native Land Acts, 1873-T4, of Times and Places for investigating Claims.
NOTICE is hereby given that the claims, on behalf of themselves and others, of the several persons

whose names are mentioned in the first column of the Schedule hereunder written, to the several

blocks of land-of which the names and localities are mentioned in the second column, the boundaries of
which are published in the Schedule hereunder, will be investigated at Kaihu, Kaipara, on the 7th of May

A. J. Dicgey,
Chief Clerk.

Auckland, March 26th, 1879.

SCHEDULE.

Place where Plan

muera Te
and Te Wera

Utriroroi,

Tirarau Kukupa, Taurau

Kukupa, Tito, aund

1

Pararahi, near Te Wai-
roa

ngirangi, Kapoiaureia, Te Kapakapa,
Kaitohora to the mouth of the Iga-
mengi Stream, Putatata, whence it
joins again at Karukaru

Commences at the boundary of Manga-
kakai, runs along to the boundary of

Name of Claimant. | Name MB(IIQBS. cality of Boundaries. Wﬁrb;l‘klggﬁ?d
\ spection,
I

‘ g
Komene Matiu Te Ara- | Puhikairarunga, near | Commences at Marurangataua, goes on <
nui, Matiu Pakira, Te Wairoa to Te Mangaiti, Te Karaka, Apotu, =
Hona Watarau, and Otaupeke, Orangiwhakaanga, Manga- Iy
Hamuera Te Uriroroi pui, Taraire whence it joins again at E
Marurangataua &
Komene Matiu Te Ara- | One No. 2, near Te|The boundary commences at the One 2
nui ‘Wairoa River, thence along the Government 2
boundary to Maungatipa, thence ®
turning extends to Te Puke, the E
Parakao River to the One Stream, -
thence along that stream to the com- e
mencement =
Komene Matiu Te Ara- | Tarakiekie, near Te)|Commences at Karukarn, goes on to 8
nui, Hona Pakira, Ha- Wairoa Tarakiekie, Kowhangaiti, Te Hame- 2
=
e
L
=]
c!
=
m
[
(=]

Eruera Maihi

Mangaru, to the boundary of Te
Kume, thence to the stream and
along the banks to the commence-
ment

be seen at the Resident Magistrate’s Court, Helensville.

{ The map

q
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Name and Locality of

Place where Plan
will be deposited

Name of Claimant. Block, i Boundaries. for public in-
] spection.
i
Maria Te Waiata, Hau- | Ngawaiwhakarikiriki, i Commences at Ngawaiwhakarikiriki,
ara, Panoho, Hare, near Te Wairoa i thence to Okapakapa, thence turning
and Tatawaka and running along the Government
i boundary to the commencement
Hare Paerau, Henare | Ngawaiwhakarikiriki, Commences at the crossing of the Ta-

Panoho, Maraea Wai-
ata, Rotohiko, and Ta-
watawhiti

Te Wera and Penetaka

Peno Taka and Hoana...

Te Wera Ngautokz;, and
Paora Kiwi

Pene Taka and Hoana ...

‘Wereta Pou'...

Parore Te Awha

Rapana Te Waitai, Reu-
pena, Honetana, Mohi
Ruru, Te Pohe, Te
‘Wikiriwhi, and others

Maraea Pirika Ngai, Pai-
rama Ngutahi, and
Haimona Pirika Ngai

Te Otene Kikokiko and
Materita Takahiriri

@

near Te Wairoa

Te Rotokauae, near Te
‘Wairoa

Pipiwai, near Te Wai-
roa

Hapairua, near Te Wai-
roa

Mangaroa, near Te Wai-
roa

Pohoatua, near Te Wai-
roa

Rukupo near Te Wairoa

Manginahae mnear Te
Wairoa

Te Kiriotupato No. 4,'

near Kaihu

Piritaha, near Hoteo

Kaipara

ngihuru boundary to the Waiotuma
Stream, thence along the Tangihua
boundary to the Ngawaiwhakariki-
riki Stream, thence along that stream
to the bouudary of Rotohiko’s land
up to the Waiotuma Stream and the
commencement

Commences at the month of the Hiku-
rangi Stream, thence along that
stream, thence inland to the top of
a hill, descending thence to a wood
and Te Opunga Stream, thence to
the commencement

Commences at the Hikurangi Stream,
thence along the Omanene boundary,
thence to Te Kawakawa, thence by
Te Horo on to Manukorihe, thence
to Katitoke, thence to Te Pipiwai
Stream, and along that stream to
Ngakiriharaure till it joins the Oma-
nene boundary, thence to the com-
mencement

Commences at the crossing at Hapairua,
straight along an old road to the top
of Te Tiratumutumu, down to the
Otaraao Stream, thence towards the
North-west to Te Kaingaturoro,
thence to the mouth of Otaraao,
thence by the Mangakahia Stream to
Te Waihoru, thence along the land
to Te Kohamo and descending to the
Mangakahiastream, joins at Hapairua

Commences at Te Pipiwai, along to Te
Kawau, thence to Mangaroa, joins
the Tarakiekie boundary, to Te Ra-
parapa, runs along the Tarakiekie
boundary to Te Mori, thence to Te
Aoriea, to Katiaho, thence turns to
Te Pipiwai, to Upokotakawai, and
along to its mouth, then by Te Pipiwai
stream to the commencement

Bounded on the North-west by Ma-
ngara 10060 links, on the North-east
by Native land 7600 links, on the
South-east by the Wairoa River, on
the South-west by land Crown granted
3270 links

Commences on the boundary of Kohe-
kohe No. 1, thence along Te Wairoa
River to the boundary of Te Painga,
then turns and runs to Te Rahurahu,
thence to Te Kohekohe boundary,
then turning runs to the river

Commences at Aratua, thence to Rangi-
wawahi, and along the lines of the
survey

Boundaries shown on the map

Boundaries shown on the map

The maps of such of these lands as have been surveyed, can be seen at the Resident Magistrate’s Court, Helensville.
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Name of Claimant.

Name and Locality of
Block,

Boundaries.

Place where Plan
will be deposited
for public in-
spection.

Te Wera, Hoana, Epe-
niha, Pomare Kingi

Petuere Te Rauriki, Te
Hatewira, Hariu Te
Paku, Te Kauwi, Wi-
remu Kairua, Hare
Mokena

Petuere Te Rauriki

Maihi P, Kawiti, Para-
tene Taunia, Kariki Te
Heke, Hare Paraha Te
Upokoiti, Reihana Te
Ruku, and others

Piriwhawha, near Ma-
ngakahia

Opotiki No. 2 near Ma-
- ngakahia

Te Ruataiwao near Ma-
ngakahia

Qkaikou and Omaro-
maku, near Manga-
kahua, Kaipara

Commences at Hutangakiwi, and goes
on inland, then turns and goes on to
a ridge, thence to Piriwhawha, and
by the Mangakahia River to the
commencing point

Commences at Te Whatupakeke, and
goes on to Tikiekaro, Te Kokoanga,
Te Kaihuke, Pukepeke, and by the
Government line to Opotiki No. 1,
thence to Te Popo and Rongomaipoto,
then gocs on to Rengerenge and
Pukekakara, then turns and goes on
to the Opotiki River, Umukawau,
Orangaiti, thence to the commencing
point

Commences at the peg of Te Karaka
(of Rongomaipoto) and goes on to
Te Xengerenge, and Pukekakara,
then turns towards Rongomaipoto,
the commencing poin

Bounded on the North by Native land,
not yet surveyed; on the South by
the Moengawahine River; on the
East by Native land, called Motatau ;
and on the West by Native land

's Court, Helensville.

be seen at the Resident Magistrate

The maps of such of these lands as have been surveyed, can

HE PANUITANGA I RARO I TE TURE WHENUA MAORI, 1873-74

Ki nga tangata e whai take ana ki te whenua kia mohiotia ai te waki me te ra e lu a te Kooti hei.
whakawa i o ratow take. -

NA, he Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko te take a nga tangata no ratou nga ingoa e mau nei ite
rarangi tuatahi i raro nei, ki nga pithi whenua e mau mneii te rarangi tuarua, ka whakawakia a te 7
o nga ra o Mei, 1879, e te Kooti Whenua Maori, ki Kaihu, Kaipara. Ko nga tangata katoa e whai tikanga
ana mo aua whenua me haere ki reira.
Ka oti te whakawa, ka puta te Tuhinga Whakamaharatanga Take ki te hunga i kitea tona tika e te
Kooti: heoi ano, he tino whakaotinga tena; e kore rawa e tika kia peke mai tetahi tangata ki muri.
Kooti Whenua Maori,
AXkarana, Maehe 26, 1879.

Na Tix,
Tino Kaituhituhi

Ko nga ingoa o nga Kaitono.

Nga ingoa o te whenaa
me te Takiwa hoki.

Nga rohe.

Ko te takoto-
rangi o te mapi.

Komene Matiu Te Ara-
nui, Matiu Pakira,
Hona Watarau, Ha-
muera Te Uriroroi

Komene Matiu Te Ara-
nui

Komene Matiu Te Ara-
nui, Hona Pakira, Ha-
muera Te Uriroroi, Te

Wera

Tirarau Kukupa, Taurau
Kukupa, Tito, Eruera
Maihi

Maria Te Waiata, Hau-
ara, Panoho, Hare, Ta-
tawaka

Puhikairarunga, e tata
ana ki Te Wairoa

Ope Nama 2, ¢ tata ana
ki Te Wairoa

Tarakiekie, e tata ana
ki Te Wairoa

Pararahi, ¢ tata ana ki
Te Wairoa

Ngawaiwhakarikiriki, e
tata ana ki Te Wai-
104

Marurangataua, Te Mangaiti, Te Ka-
raka, Apotu, Otaupeke, Orangiwha-
kaanga, Mangapiu, Taraire, ka tutuki
ano ki Marurangataua

Ka timata nga rohe 1ite waio One, ka
rere i te raina a te Kawanatanga, ka
tutuki ki Maungatipa, ka huri, ka
rere Te Puke, te wal o Parakao, ka
puta i te wai o One, ka tika i rotoi
te wai ka tutuki ano ki te timatanga

Karukaru, Tarakiekie, Kowhangaiti, Te
Hamengirangi, Kapoiaoureia, Te Ka-
pakapa, Kaitohora, te wahapu o Te
Hamengi, Putatata, ka tutuki ano ki
Karukaru

Ka timata ki te raina o Mangakakai, ka
rere ki te raina o Mangaru, ka vere
ki te raina o Te Kume, ka rere ki te
wai, ka rere i te taha o te wai ki te
timatanga

Ka timata ki Ngawaiwhakarikiriki, ka
haere ki Olkapakapa, ka huri ki
runga i te raina o te Kawanatanga ki
te timatanga

Ka kitea nga mapi o nga whenua kua oti nei te ruri ki te
Tari o te Kaiwhakawa Tuturu i Te Awaroa, Kaipara.
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" Ko ngaingoa o nga Kaitono.

Nga ingoa o te whenua me
te Takiwa hoki.

Nga rohe.

Xo te takoto-
' ranga o te mapi.

.Hare Paerau, Henare
Panaho, Maraea Wai-
ata, Rotohiko, Tawata-
whiti

Te Wera, Penetaka

Pene Taka, Hoana ...

Te Wera

Ngautoka,
Paora Kiwi

Pene Taka, Hoana

Wereta Pou

Parore Te Awha

Rapana Te Waitai, Reu-
pena, Honetana, Mohi
Ruru, Te Pohe, Te
‘Wikiriwhi,meetahiatu

Maraea Pirika Ngai,
Pairama Ngutahi,
Haimona Pirika Ngai

Te Otene Kikokiko, Ma-
terita Takahiriri

Te Wera, Hoana, Epe-
neha, Pomare Kingi

Ngawaiwhakarikiriki, e
tata ana ki Te Wai-
roa

Te Rotokanae, e tata
ki Te Wairoa

Pipiwai, e tata ana ki
Te Wairoa

Hapairua, e tata ana ki
Te Wairoa

Mangaroa, e tata ana ki
Te Wairoa

Pohoatua, e tata ana ki
Te Wairoa

Rukupo, e tata ana ki
Te Wairoa

Manginahae, e tata ana
ki Te Wairoa

Te Kiriotupato Nama 4,
e tata ana ki Kaihu

Piritaha, e tata ana ki
Hoteo, Kaipara

Piriwhawha, e tata ana
ki Mangakahia

Ka timata te rohe ki te whakawhitinga
o te rohe o Tangihuru ki te awa o
‘Waiotuma, ka rere ma te rohe o Ta-
ngihua ki te awa o Ngawaiwhakariki-
riki, ka rere ma taua awa ki te rohe
o te whenua o Rotohiko, ka puta ki te
awa o Waiatuma ki te timatanga
ano

Ka timata ki te puaha o te wai o Hiku-
rangi, ka haere ma taua wai ka poka
ki te tuawhenua, ka puta ki te ko-
raha, ka eke ki te puke, ka heke ki
te ngahere, ka puta ki te wai o Te
Opunga, ka haere ki te timatanga

Ka timata ki te awa o Hikurangi ma te
raina o Omanene, ka rere ki te Kawa-
kawa, ka haere 1 Te Horo ka rere ki
Manukorihe, ka rere ki Katitoke, ki
te awa o Te Pipiwai, ka rere ma taua
awa ki Ngakiriharaure, ka hono ki te
raina 0 Omanene, ki te timatanga

Ka timata i te whakawhitinga i Hapai-
rua, tika tonu 1 runga ite ara tawhito
o mua, ka eke i runga i te Tiratumu-
tumu, ka makere ki te wai o Otaraao,
ka ahu ki te Kotiu, ka puta ki Te
Kaingaturoro, ka haere ki te wahapu
o Otaraao, ka haere 1 te taha o te
awa o Mangakahia ki Te Waiboru,
ka tika mai i uta ka puta ki Te Ko-
hamo ka marere ki te wai o Manga-
kahia, ka tutuki ki Hapairua

Ka timata ki Te Pipiwai, ka rere ki Te
Kawau ka rere ki Mangaroa, ka tu-
hono ki te rohe o Tarakiekie ki Te
Raparapa, ka rere ma te rohe o Tara-
kiekie ki Te Mori, ka rere ki Te
Aoriea ki Katiaho, ka huri ki Te
Pipiwai, ka rere ki te puaha o Upo-
kotakawai, a ma te awa o Pipiwai ki
te timatanga

Ko te rohe ki te Kotiu ko Mangara
10,060 ringiki, ki te Marangai-ma-
raki he whenua tangata Maori 7,600
ringiki ki te Marangai-ma-tonga ko
te awa o Te Wairoa, ki te Hauauru-
ma-tonga he whenua kua Karauna
Karaatitia 8,270 ringiki

Ka timata ki te raina o Te Kolekohe
Nama 1, ka rere ma te wai o Te
‘Wairoa ka tae ki te raina o Te Pai-
nga, ka huri ka rere ki Te Rahurahu,
ka rere ki te raina o Te Kohekohe,
ka huri ka rere ki te wail

Kei Aratua, kei Rangiwawahi me nga
raina o te ruritanga

Kei te mapi nga rohe

Kei te mapi nga rohe

Ka timata ki Hutangakiwi, ka ahu ki
te Tua-whenua ka huri ki runga ki
te Kaka ka rere ki Piriwhawha, ka
ma te awa o Mangakahia ki te tima-
tanga ano

Ka kitea nga mapi o nga whenua kua oti nei te ruri ki te Tari o te Kaiwhakawa Tuturu i Te Awaroa, Kaipara.
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Ko nga ingoa o nga Kaitono.

Ko nga ingoa o te whenua 1
me te Takiwa hoki.

Nga rohe.

|
i Ko te takoto-

| ranga o te mapi.

Petuere Te Rauriki, Te
Hatewira Hariu Te
Paku, Te = Kauwij,
Wiremu Kairua, Hare
Mokena

Pctuere Te Rauriki

Maihi P. Kawiti, Para-
tene Taunia, Kaiki Te
Heke, Hare Paraha Te
Upokoiti, Reihana Te
Ruku, me etahi atu

Opotiki Nama 2, e tata
ana ki Mangakahia

Te Ruataiwao, e tata
ana ki Mangakahia

Okaikou me Omaro-
maku, e tata ana ki
Mangakahia, Kaipara

Ka timata ki te Whatupakeke ka rere
ki Tikiekaro, ki te Kokoanga ka rere
ki te Kajhuke, ra rere ki Pukepuke ki
runga o te raina o te Kawanatanga
Opotiki Nama 1, ka rere ki te Popo,
katahi ka tae ki Rongomaipoto, ka
rere ki tc Rongeronge, ka rere ki
Pukekakara, ka whati te awa o Opo-
tiki, ki Umukawau ka rere ki Ora-
ngaite ka tuhono ki te whakapakeke,
ki te timatanga ano

Ka timata ki te peke o te Karaka (o
Rongomaipoto) ka rere ki te Renge-
renge, ka rere ki Pukekaraka ka-
taht ka kuri ki Orongo-maipoto,
katahi ka tutuki ki te peke ki te
timatanga ano

Ki te nota he whenua Maori kahore
ano i ruritia, ki te tonga ko te awa
o Mangawahine he whenua Maori
hoki, ki te Marangai ko Matatau he
Maunga he whenua Maori, ki te taha
ki te Hauauru he whenua Maori

oa whenua kua oti nei te ruri ki te
Tuturu i Te Awaroa, Kaipara.

=]

Tari o te Kalwhakawa

Ka kitea nga mapion

Native Land Court Office,

Auckland, March 26th, 1879.

NOTICE is hereby given that at the sitting of this Court to be held at Kaihu, Kaipara, on the

7th day of May next, and following days, will be heard the claims of the persons whose names
appear in the first column to succeed to the interest of the persons deceased whose names appear in the
gecond column, in the blocks of land named in the third column.

If any of the deceased owners have left a will, those claiming to suceeed should be careful to produce
such will in Court, for the information and guidance of the Judge in deciding according to the intention of
the deceased.

A. J. Dicxey,
Chief Clerk.

Applicant to suceeed. Person deceased. Name of Block.

|

Matire Toha Taba Te Putu ... | Kaihu No. 1.
Tamati Waihi Wetere Nui... ... | Kaihu No. 1.
‘Wereta Pou Hirini Pihikiti .. | Kaihu No. 1.
Te Puhihihi Parore Te Taha Puhihihi Kaihu No. 1.
.Hae Waho Te Paca Waho ... | Pukehuia.
Heta Paikea Paikea . Aoroa No. 1.
Haimona Pirika Ngai Pirika Te Herehere ... | Motuparapara.

l

PANTUITANGA.

Tari o te Kooti Whakawa Whenua Maori,
Alkarana, Maehe 26th, 1879.

I E Panuitanga tenei kia mohiotia ai, kei te nohoanga o tenei Kooti ki Kaihu, Kaipara, a te 7 o nga ra o

‘Mei, 1879, te whakawakia ai te take o nga tangata e mau nei o ratou ingoa i te rarangi tuatahi,
ki nga piihi whenua a nga tangata kna mate, e mau nei o ratou ingoa i te rarangi tuarua, ko nga piihi
whenua kei te rarangi tuatoru.

Mehemea kua tubituhia Pukapuka Wira e t¢ tangata mate 1 tona oranga, ma te kaitono e kawe mai
taua Wira ki te Kooti, kia kite te Kaiwhakawa, kia tau tika ai te whenua i runga i te hiahia o te tangata
mate.

Na Trixi,
Tino Kaituhituhi.

Ko te ingoa o te tangata e ki ana kia

( Ko te ingoa o te tangata
taka mai ki a ia te whenua. &

° mate, Ko te ingoa o te whenua.

Matire Toha
Tamati Waihi ...

Taha Te Putu ...
‘Wetere Nui

Kaihu Nama 1.
Kaihu Nama 1.
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Ko te ingoa o te

Ko te ingoa o te tangata
whenua.

Ko te ingoa o te tangata e ki ana kia taka
i mate.

mai ki a ia te whenua.

Wereta Pou ... v.. | Hirini Puhikiti Kaihu Nama 1.
Te Puhihihi Parore .. | Te Taha Puhihihi Kaihu Nama 1.
Hae Waho Te Paeca Waho Pukehuia.

Heta Paikea . Paikea Aoroa Nama 1.
Haimona Pirika Ngai Pirika Te Herchere Motuparapara.

SUBDIVISION OF HEREDITAMENTS,

Native Land Court Office,
Auckland, March 26th, 1878,

NOTICE is hereby given that at a sitting of this Court, to be held at Kaihu, in the District of

Kaipara, on the 7th day of May next, will be heard the applications of the persons whose names
_ appear in the first column, for the subdivision of the hereditaments comprised in the Crown grants of the
pieces of land the names of which appear in the second column, situate in the districts named in the third
column.

A, J. Dickey,
Chief Clerk.
Name ot the Person applying for the Subdivision of Land. Name gﬁggi"vﬁlgﬁk to be District i: sﬁﬁg the land
‘Wiremu Hohepa and others Hungahungatoroa Te Wairoa.
Hone Waiti Aoroa ) Te Wairoa.
‘Wiremu Hohepa and others Maunganui ... Te Wairoa.
Te Puhi Hihi Otete and Parore Taita Kaihu,

HE PANUITANGA.
Mo etaki pitht whenua kia wahia.

Tari o te Kooti Whakawa Whenua Maori,
Akarana, Mache 26th, 1879.

HE Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko a te nohoanga o tenei Kooti ki Kaihu, i te Takiwa o Kaipara, a

te 7 o nga ra o Mei, 1879, te whakarangona ai nga tono a nga tangata e mau nei o ratou ingoa
i te rarangi tuatahi, kia wahia, kia roherohea nga whenua i roto i nga Karauna Karaati e mau nei nga ingoa i
te rarangi tuarua, ko te Takiwa kei te rarangi tuatoru.

Na Tizg,
Tino Kaituhituhi.
Ko te ingoa o te tangata i tono kia wahi Te ingoa o te whenua i tono kia .
¢ te whenus. roherohea. Te Takiwa.
‘Wiremu Hohepa, me etahi atu Hungahungatoroa Te Wairoa.
Hone Waiti ... Aoroa ) Te Wairoa.
‘Wiremu Hohepa, me etahi atu Maunganui Te Wairoa.
Te Puhi Hihi Otete, Parore Taita... Kaihu.

NATIVE LANDS COURT.
Notice under the Native Land Acts, 1873-74, of Times and Places jfor Investigating Olaims.

NOTICE is hereby given that the claims on behalf of themselves and others, of the several persons
whose names are mentioned in the first column of the Schedule hereunder written, to the several
blocks of land of which the names and localities are mentioned in the second column, the boundaries of
which are published in the Schedule hereunder, will be investigated at Whangarei, on the 27th of May
next, and following days.
A. J. Dickey,

Auckland, April 1st, 1879. Chief Clerk.

SCHEDULE.
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Name of Claimant.

Name and Locality
of Block.

Boundaries.

Place where Plan
will be deposited
for publie in-
spection.

Hone Toia, Iehu Te
Tuhi, Te Whata, and
Peita Te Haurangi

Heta Te Haara, Kuao,
Mitai, and others

Wata Keeti Te Wharau,
Wiremu  Tauwhitu,
Pehimana Ngawhau

Rimi

Hohepa Mahanga, He-
nare Te Moananui, and
Rawiri Te Hinu

Rawiri Te Hinu and
Henare Te Moananui

‘Wiremu Pepene

Te Tatana Hauariki, Tau-
rau Kukupa, Renata
Manihera, and Puke-
tawa

Hohepa Whakarei, Wi
Mura, and Petuere
Rauriki

‘Wi Pepene

Ruapahu, near Manga-
kahia

Parahaki, near Manga-
kahia

Ngararatunua, near

‘Whangarei

Taukata, near Otaika ...

Kopuatoetoe,near Wha-
ngarei

Tuateanui, near Wha-
ngarei

Hauhaupounamu No. 2,
near Whangarei

‘Waihoanga No. 1, near
‘Whangarei

Te Aukumeroa No. 2,
near Mangakahia

Ngararatunua,
Whangarei

near

Commences at Ohineono, thence by the
bank of Otainga stream, turns at Te
Waiwhakairo, thence by the Putaka
stream to Mangaraupo, and joins the
Pahinui survey line

Boundaries shown on the map

Commences at the Rawhitiroa peg, then
follows the course of Te Hakono
stream, on arriving at the peg of
Ngawhakaparapara 1t follows the line
to the river, thence turns to Whatu-
kaka, thence turns to the line of
Rawhitiroa, follows the line up to the
first peg

Bounded by the road to Otaika on one
side, and follows the Kioreroa line

Commences at the Omaikau line to the
Otonga line, on coming to Te Tihitihi
line, the Pukepoto line which leads to
the Omaikaua line

Bounded on the West side by the
Kopipi line, on the North by Taraire,
Uruamo, Makekenui and Te Waite-
taukiore to the Kopipi line

Commences at Hanhau Pounamu,
thence to Puriritahi, thence along a
white man’s line, turns to Kapenui
line, and turns again to the com-
mencement at Hauhaupounamu

Adjoins Papatawa ...

Bounded on the East by the Mangakahia
River, on the North also by the Ma-
ngakahia River, on the West by
Opouteke, surveyed land, on the
South by Opouteke, and by a line
which leads to Nukutawhiti peg and
Te Mahoe

Boundary commences at Ngararatunua,
then goes on to Rawhitiroa boundary,
thence by Te Mahia boundary, thence
to the boundary of Maraea’s piece
and the commencement

such of these lands as have been surveyed can be seen at the Resident
Magistrate’s Court, Whangarei.

The maps of

HE PANUITANGA I RARO I TE TURE WHENUA MAORI, 1873-4.

Ki nga tangata e whai take ana ki te whenua kia mohiotia ai te waki me te ra ¢ tu ai te Kooti hei
whakawa © o ratow take.

NA, he Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko te take a nga tangata no ratou nga ingoa e mau nei i te
rarangi tuatahi i raro nei, ki nga piihi whenua e mau nei i te rarangi tnarua, ka whakawakia a te 27 o
nga ra o Mei, 1879, e te Kooti Whenua Maori, ki Whangarei. Ko nga tangata katoa e whai tikanga ana
mo aua whenua me haere ki reira.
Ka oti te whakawa, ka puta te Tuhinga Whakamaharatanga Take ki te hunga i kitea tona tika e te
Kooti: heoi ano, he tino whakaotinga tena ; e kore rawa e tika kia peke mai tetahi tangata ki muri.

Kooti Whakawa Whenua Maori,
Akarana, Aperira 1, 1879,

Na Tixr,
Tino Kaituhituhi,
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|
Ko nga ingoa o nga Kaitono. |
|

Ko nga ingoa o nga whenua
me te Takiwa hoki.

Nga rohe.

Ko te takoto-
ranga o te mapi.

Hone Toia, Iehu Te Tahi,
Te Whata, Peita Te
Haurangi

Heta Te Haara, Kuao,
Mitai, me etahi atu
Wata Keeti Te Wharau,
Wiremu  Tauwhitu,

Pehimana Ngawhau

Rimi

Hohepa Mahanga, He-
nare Te Moananui,
Rawiri Te Hinu

Rawiri Te Hinu, Henare
Te Moananui

‘Wiremu Pepene

Te Tatana Hauariki,
Taurau Kukupa, Re-
nata Manihera, Puke-
tawa

Hohepa Whakarei, Wi
Mura, Petuere Rauriki

‘Wi Pepene

... | Ngararatunua,

Ruapahu, e tata ana ki
Mangakahia

Parahaki, e¢ tata ana ki
Mangakahia

Ngararatunua,e tata ana
ki Whangarei

Taukata, e tata ana ki
Oftaika

Kopuatoetoe, e tata ana
ki Whangarei

Tuateanui, e tata ana ki
‘Whangarei

HauhauPounamu Nama
2, e tata ana ki Wha-
ngarei

‘Waihoanga Nama 1, e
tata ana ki Whangarei

Te Aukumeroa Nama 2,
e tata ana ki Manga.-
kahia

e tata
ana ki Whangarei

Ka timata ki Ohineono, ka haere te
taha o te wai o Otainga, ka huri i te
‘Waiwhakairo, ka tika 1 te wai o Pu-
taka, Mangaraupo, ka tuhono ki te
raina o Pahinui

Kei te mapi nga rohe e man ana

TPimata 1 te peke o Rawhitiroa, ka haere
1 te awa o Te Hakono, ka tae ki te
peke o Ngawhakaparapara, ka haere i
te raina ka tae ki te awa, ka huri, ka
tae ki Whatutaka, ka huri, ka tae ki
te raina. o Rawhitiroa, ka haecre i te
raina, ka tuhomo ano ki te peke
tuatahi

Ko te rori ki Otaika kel tetahi taha, ka
haere i te raina o Kioreroa

Te raina o Omaikau ki te raina o Oto-
nga, kua tae ki te raina o Te Tihitihi,
te raina o Pukepoto, kua puta ki te
raina o Omaikan

Ko te raina o Kopipi ki te Hauauru,
Te Raki Taraire, Urunamo, Make-
kenui, Te Waitetaukiore, ko te raina
o Kopipi

Timata 1 Havhau' Pounamu, ka rere ki
Puriritahi, ka haere i te raina a te
pakeha, ka huri ki te raina o Kopenui
ka huri ano ki te timatanga ki Hau-
hau-pounamu

Kei te taha a Papatawa e piri ana

Ki te Marangai ko te awa o Manga-
kahia, ki te Kotin, ko te awa ano o
Mangakahia; ki te Hauaurnko Opou-
teke, he whenua kua oti te ruri, ki
te Tonga ko Opouteke ano, me tetahi
raina e tutuki ana ki te peeke o
Nukutawhiti, kei te Mahoe

Ka timata i te raina o Ngararatunua,
ka rere ki te raina o Rawhitiroa, ka
huri te raina o Te Mahia, ka huri te
raina o te pithi a Maraea Ringi, ka
tutuki ano ki te timatanga

Ka kitea nga mapi o nga whenua kua oti te ruri ki te Tari o te Kaiwhakawa Tuturu
‘Whangarei.

Native Land Court Office,

Auckland, April 1st, 1879.

OTICE is hereby given that at the sitting of this Court to be held at Whangarei, on the 27th
N day of May next, and following days, will be heard the claims of the persons whose names appear in
the first column, to succeed to the interest of the persons deceased, whose names appear in the second
column in the blocks of land named in the third column.

If any of the people who are dead have made wills, let not those who claim to succeed them neglect to
produce them, that tho Judge may see, and decide according to the wish of the deceased.

A. J. Dickry,

Chief Clerk.
Applicant to succeed. Person deceased. Name of Block.
Hohi Kemara Kereama Te Peke Pukepoto.
Hohi Kemara Kereama Te Pcke ‘Waikariri.
Hohi Kemara Kereama Te Peke Horahora.
Hohi Kemara Kereama Te Peke ‘Waitiuku,
" Hohi Kemara Kereama Te Peke Opuatoetoe.
Hohi- Kemara Kereama Te Peke Waipa.

Py » T
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PANUITANGA.

Tari o te Kooti Whakawa Whenua Maori,
Alkarana, Aperira 1, 1879.

E Panuitanga tenei kia mohiotia ai, kei te nohoanga o tenei Kooti ki Whangarei, a te 27 o ngara o
H Mei, 1879, te whakawakia ai te take o nga tangata e mau nei o ratou ingoa i te rarangi tuatahi, ki
nga piihi whenua a nga tangata kua mate, e mau nei o ratou ingoa i te rarangi tuarua, ko nga piihi whenua
kei te rarangi tuatoru.

Mehemea kua tuhituhia pukapuka Wira e te tangata mate, ma te Kaitono e kawe mai tana Wira ki te
Kooti, kia kite te Kaiwhakawa, kia tau tika ai te whenua i ranga i te hiahia o te tangata mate.
Na Trxr,
Tino Kaituhituhi.

Ko te ingoa o te tangata e ki ana kia taka Ko te ingoa o te tangata Ko te ingoa o te
mai ki a ia te whenua. 1 mate. whenua.

Hohi Kemara ... ... | Kereama Te Peke ... | Pukepoto.

Hohi Kemara ... ... | Kereama Te Peke oo | Waikariri,

Hohi Kemara ... ... | Kereama Te Peke ... | Horahora.

Hohi Kemara ... ... | Kereama Te Peke ... | Waiteuku.

Hohi Kemara ... ... | Kereama Te Peke ... | Opuatoetoe.

Hohi Kemara .., ... | Kereama Te Peke ... | Waipa.

SUBDIVISION OF HEREDITAMENTS.

Native Land Court Office,

Auckland, April 1st, 1879.
NOTICE is hereby given that at a sitting of this Court, to be held at Whangarei, in the District of
Kaipara, on the 27th day of May next, will be heard the applications of the persons whose names
appear in the first column for the subdivision of the hereditaments comprised in the Crown grants of the
pieces of land the names of which appear in the second column, situate in the districts named in the

third column.
By order.
A, J. Dickey,
Chief Clerk.

District in which the Land
is situate.

Name of the Block to be

I
Name of the Person applying for the Sabdivision of Land. l subdivided.

Hemi Taurapunga

Toutouai ... k ‘Whangarei.

HE PANUITANGA.
Mo etahi pithi whenua kia waokia.

Tari o te Kooti Whakawa Whenua Maori,
Akarana, Aperira 1, 1879.

E Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko a te nohoanga o tenei Kooti ki Whangarei, i te Takiwa o Kaiparas

a te 27 o nga ra o Mei, 1879, te whakarangona ai nga tono a nga tangata e mau nei o ratouingoa 1 te

rarangi tuatahi, kia wahia, kia roherohea nga whenua i roto i nga Karauna Karaati e mau nei nga ingoa
i te rarangi tuarua, ko te Takiwa kel te rarangi tuatoru.

Na Trxi,
Tino Kaituhituhi..
Ko te ingoa o te tangata i tono kia wahia Te ingon o te whenua i tonoa kia Te Taki
te whenua. roherobea. ¢ lakiwa.
Hemi Taurapunga ... { Toutouai ... | Whangarei
NOTICE.

Native Land Court Office,
] . Auckland, April 3rd, 1879.
NOTICE is hereby given that at the request of the Government the Session of this Court advertised to
be held at Makaraka, Turanga, on the 10th instant is postponed to the 10th proximo; that advertised
to be held at Te Wairoa, Hawke’s Bay, on the 21st proximo is postponed to the 21st of June next; and
that advertised to be held at Waiomatatini, Waiapu, on the 25th of June next is postponed to the 25th of

July.
F. D. Fexnron,
Chief Judge.
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PANUITANGA.
Tari o te Kooti Whenua Maori,
Akarana, Aperira 8, 1879.

HE Panuitanga tenei i runga i te tono a te Kawanatanga kia mohiotia ai ko te Kooti i panuitia kia tu
X1 ki Makaraka, Turanga, a te 10 o nga ra o te igarama nei kua whakanukuhia mo a te 10 o nga ra o
Mei, 1879 ; ko te Kooti 1 panuitia kia tu ki Te Wairoa, Haaki Pei, a te 21 o nga ra o Mei, 1879, kua wha-
kanukuhia mo a te 21 o nga ra o Hune, 1879 ; a ko te Kooti i panutia kia tu ki Waiomatatini, Waiapu, a
te 25 o nga ra o Hune, 1879, kua whakanukuhia mo a te 25 o nga ra o Hurae, 1779.
PrENETANA,
Tumuaki Kaiwhakawa,

NATIVE LAND ACTS, 1873-74.
Districr oF WELLINGTON, ProvINCIAL Di1strIer 0F WELLINGTON,

AT a sitting of the Native Land Court of New Zealand, holden at Greytown, on the 10th day of
November, 1878, and following days, before Theophilus Heale, Esquire, Judge, and Hoani Taipua
Assessor: :

In the matter of the several applications of persons for the investigation of their claims to be
interested in the several blocks of land named in the first column of the Schedule hereto, it was ordered
that a memorial of the ownership. of the several persons respectively named in the third column of the
said Schedule be inscribed on a separate folium of the Court Rolls.

‘Witness the hand of Theophilus Heale, Esquire, Judge, and the Seal of the Court, this
5th day of April, 1879.
TaroPH. HEALE,
Judge.

Name of Block. E Area. } Owners.

A. R. P
Hupenui 1 2 386 | Wi Kingi Tutepakihirangi, Matiaha Mokai, John Alfred
Jury (h.-c.), Makere To Waitou, Charles Jury, (h.-c.),
and Hemi Matiaha.
Hikawera - ... 52 3 24 | Ngatuere Tawhao.

NGA TURE WHENUA MAORI, 1873-74.
Tr Tagrwa o Ponexe. Ki 78 Takiwa PorowiNiTANGA 0 PONEXE.

TE nohoanga o te Kooti Whenua Maori o Niu Tireni i tu nei ki Poneke, ite 10 o nga ra o Nowema, 1878
ki te aroaro o Theophilus Heale, Esquire, Kaiwhakawa, raua ko Hoani Taipua, Ateha.

Irungai te tono o etahi tangata kia whakawakia o ratou take ki nga wahi whenua e mau nei nga
ingoa i te rarangi tuatahi o te pukapuka e piri ake nei, i puta te whakataunga a te Kooti, ko te Tuhinga
Whakamaharatanga Take o te paanga o nga tangata e mau nei o ratou ingoa i te rarangi tuatoru, me tuhi-
tuhi ki tetahi wharangi watea o te Kooti Rouru.

Inahoki te ingoa o Theophilus Heale, Esq., Kaiwhakawa, me te Hiiri o te Kooti, te wha o nga
ra o Aperira, 1879. .
Turora. HreaLg,

Kaiwhakawa.
Nga wahi whenua. Te nui o te whenua. Nga ingoa o nga tangata.
E. R. P
Hupenui 12 36 | Wi Kingi Tutepakihirangi, Matiaha Mokai, John Alfred
Jury (h.-c.), Makere Te Waitou, Charles Jury (h.-c.),
me Hemi Matiaha.
Hikawera 52 38 24 | Ngatuere Tawhao.

NATIVE LAND ACTS, 1873-74.
Districr oF WELLINGTON, PROVINCIAL DIstrIcT OF WELLINGTON.

T a sitting of the Native Land Court of New Zealand, holden at Weilington, on the 15th day of
A October, 1878, and following days before Theophilus Heale, Esquire, Judge, and George Leef,
Assessor:

In the matter of the several applications of persoms for the investigation of their claims to be
‘interested in the several blocks of land named in the first column of the Schedule hereto, it was ordered
that a memorial of the ownership of the several persons respectively named in the third column of the said
Schedule be inscribed on a separate folium of the Court Rolls.

Witness the hand of Theophilus Heale, Esquire, Judge, and the Seal of the Court, this
4th day of April, 1879.
Tar0. HEALE,
Judge.
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Name of Block. Area. Owners.
A. R. P.
Tutaeparaiketi ... 22 2 20 | Manihera Poruhiki, Henare Paihiki, Takana Pouhiki, Tare

Paihiki, Ropata Tangahoe, Hare Tangahoe, Hirini Ta-
ngahoe, and Me Tapere Ropata Tangahoe. :
Kenepuru No. 2 9 1 17 | Raiha Puaba, Te Matenga Waipunahau, Wi Parata, and
Matenga Te Hiko.

TURE WHENUA MAORI, 1873-74.
Te Taxiwa o Povexe. K1 Te Tskiwa PorowinNIiTanNcA 0 PONEKE.
Te nohonga o te Kooti Whenua Maori o Niu Tireni i tu nei ki Poneke, i te 15 o nga ra o Olketopa,
I 1878, ki te aroaro o Theophilus Heale, Esquire, Kaiwhakawa, raua ko Hori Riiwhi, Ateha. )
I runga i te tono a etahi tangata kia whakawakia o ratou take ki nga wahi whenua e mau nei nga ingoa
i te rarangi tuatahi o te pukapuka e piri ake nei i puta te whakataunga a te Kooti ko Te Tuhinga Whaka-
maharatanga Take o te paanga o nga tangata e mau nei o ratou ingoa ki te rarangi tuatoru me tuhituhi ki
tetahi wharangi watea o te Kooti Rouru. .
Inahoki te ingoa o Theophilus Heale, Esquire, Kaiwhakawa, me te Hiiri o te Kooti te 4 0
nga ra o Aperira, 1879.
Turoru. HEALE,

Kaiwhakawa.
Nga wahi whenua. Te nui o te whenua. Nga ingoa o te tangata.
E. R. P. .
Tutaeparaiketi ... 22 2 20 | Manihera Pouhiki, Henare Pouhiki, Takana Pouhiki, Tare

Pouhiki, Ropata Tangahoe, Hare Tangahoe, Hirini Ta-
- ngahoe, me Tapere Tangahoe.

Kenepuru Nama 2 9 1 7 |Ratha Puaha, Te Matenga Waipunahau, Wi Parata, Ma.
tenga Te Niko.

NATIVE LAND ACTS, 1873-74.
Disrricr oF WrLnineToN, ProviNciarn DisTricr oF WELLINGTON.

T a sitting of the Native Land Court of New Zealand, holden at Otaki, on the 8rd day of December
and following days, before Theophilus Heale, Esquire, Judge, and George Leef, Assessor:

In the matter of the several applications of persons for investigation of their claims to be interested in
the several blocks named in the first column of the Scledule hereto, it was ordered that a memorial of the
ownership of the several persons respectively named in the third column of the said Schedule be inscribed
on a separate folium in the Court Rolls.

Witness the hand of Theophilus Heale, Esquire, Judge, and the Seal of the Court, this
4th day of April, 1879. .
Tuaror. HEeaLr,

Judge.
Name of Block. Area. Names of Owners.
A. R. P.
Kairanga 100 O O | Horomona Paro, Matiri Whariki, Miriama Te Rangi, Ra-

pana Maitai, Inia Te Rangi, Kararaina Whariki, Meihana
Te Rangi, and Heta Paro.

Rahui.,. 60 2 O | Ururoa Ripia, Arama Karaka, Heni Te Rae, Hapeta Te
Rangikatukua, Hona Taupo, Arapera Te Umu, Piwiki
Te Horohau, Hakopera, Adam Brightwell, George Bright-
well, Alice Lucy Brightwell, and Bramley Brightwell.

Section No. 97, Foxton ... 0 1 24 | Thakara Tukumaru, Ema Tukumaru, Kereopa Tukumaru,
Te Ruanul Tukumaru, and Te Aputa Tukumaru (10 yrs.).

Matitikura 2 1 86 | Mihipeka and Hemi Kuti (h.-¢.).

Makirikiri Section 34 1 2 33 | Hoani Te Matapu.

Turangarahui 365 O O |Tamihana Te Hoia, Karanamu Te Kapukaiotu, Hapi Te
Rangitewhata, Hoani Taipua, Kiriana Whawharo, Metera
Te Karaha, Manahi Te Humu, Hutana Ngarepo, Maikara
Rupuha, Nepia Te Rau, and Te Rangiheuea

Mangapouri No. 1 8 14 | Renao Te Wharepukarau, Te Kooro Renao, Waka Renao,
Thaka Renao, Hana Renao, and Haimona Renao

Mangapouri No. 2 17 1 3 | James Ransfield (h.-c.) and Riria Ranapiri.

Mangapouri No. 3 3 2 9 | Poutama, Mata Poutama, Rana Tupaea, Katerina Te Waitd,

Tami Tima, Taniera, Makere Ranapiri. Heni Arama, Mobi
Heremia, Rawiri Heremia, and Karauria Heremia.
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NGA TURE WHENUA MAORI, 1873-74.
Te Tagktwa o Poneke. K1 T Taxrtwa PorowiNiTANGA 0 PONEKE.
ITE nohoanga o Te Kooti Whenua Maori o Niu Tireni, i tu nei ki Otaki, i te 8 o nga ra o Tihema,

1878, ki te aroaro o Theophilus Heale, Esquire, Kaiwhakawa, raua ko Hori Riiwhi, Ateha :

I runga i te tono a etahi tangata kia whakawakia o ratou take ki nga wahi whenua e mau nei nga
ingoa i te rarangi tuatahi o te pukapuka e piri ake nei, i puta te whakataunga o te Kooti ko Te Tuhinga
‘Whakamaharatanga Take o te paanga o nga tangata e mau nei o ratou ingoa ki te rarangi tuatoru me tuhituhi
ki tetahi wahi wharangi watea o te Kooti Rouru.

Inahoki te ingoa o Theophilus Heale, Esquire, Kaiwhakawa, me te Hiiri o te Kooti i te wha
o nga ra o Aperira, 1879,
Taeorr. Hears,

Kaiwhakawa.
Nga wahi whenua. Nga eka. Nga ingoa o nga tangata.
E. R. P . .
Kairanga e 100 0 O | Horomouna Paro, Matiri Whariki, Miriama Te Rangi, Ra-

pana Maitai, Inia Te Rangi, Kararaina Whariki, Meihana
Te Rangi, me Heta Paro.

Rahui ... 60 2 0 |Ururoa Ripia, Arama Karaka, Heni Te Rae, Hapeta Te
Rangikatukua, Hona Taupo, Arapera Te Umu, Piwiki Te
Horohau, Hakopera, Adam Brightwell, George Bright-
well, Alice Lucy Brightwell, me Bramley Brightwell.

Tekihana Nama 97, Foxton 0 1 24 | Thakara Tukumaru, Ema Tukumaru, Kereopa Tukumaru, Te
Ruanui Tukumaru, me Te Aputa Tukumaru (10 years)

Matitikura 2 1 36 | Mihipeka me Hemi Kuti (h.-c.).

Makirikiri (Tekihana 34) 1 2 33 | Hoani Te Matapu.

Turangarahui 365 0 O | Tamihana Te Hoia, Karanamu Te Kapukaiotu, Hapi Te

Rangitewhata, Hoani Taipua, Kiriana Whawharo, Metera
Te Karaha, Manahi Te Humu, Hutana Ngarepo, Maikara
Rupuha, Nepia Te Rau, me Te Rangiheuea.

Mangapouri Nama 1 6 3 14 | Renao Te Wharepukaran, Te Kooro Renao, Waka Renao,
Thaka Renao, Hana Renao, me Haimona Renao.

Mangapouri Nama 2 17 1 3 | James Ransfield (h.-c.) me Riria Ranapiri.

Mangapouri Nama 8 3 2 9 | Poutama, Mata Poutama, Rana Tapaea, Katerina Te Waiti,

Tami Tima, Taniera, Makere Ranapiri, Heni Arama,
Arama, Mohi Heremia, Rawiri Heremia, me Karauria
Heremia., ¢
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